
EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT FOR SW22™
VICTORY - EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
SW22® VICTORY®

At a glance: Plunger & spring match factory specs for ideal fit Stainless steel
plunger boosts durability Never let a lost or broken part derail a competition or
day at the range There's nothing quite as frustrating as working on or cleaning
your firearm and losing an important spring or plunger. If you've removed your
SW22® Victory™ extractor or replaced it with a TANDEMKROSS "Eagle's Talon"
Extractor for SW22® Victory™ then you know how easy it is to lose track of the
small extractor spring and plunger. Don't let a lost or broken spring or plunger
derail a competition or day at the range again! Stock up on the new
TANDEMKROSS replacement spring and plunger for the SW22® extractor and
always have the spare parts you need on hand. The plunger and spring match
factory specs for an ideal fit and function. The stainless steel plunger offers more
durability than the stock plunger, for longer-lasting performance. Want even more
essential internals in your gun bag? Try an "Essential Maintenance" Kit for the
SW22 Victory, complete with extractor, firing pin and firing pin rebound springs!

Attributes

Name: EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT SW22® VICTORY®
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039424
Mfr. No.: TK23N0312SSL1
Make: Smith & Wesson
Model: Victory 22
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498483602

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den EXTRACTOR PLUNGER
UND SPRING REPLACEMENT FÜR SW22™ VICTORY
TANDEMKROSS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den EXTRACTOR PLUNGER UND SPRING REPLACEMENT FÜR SW22™
VICTORY TANDEMKROSS entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Waffe zu
optimieren und sicherzustellen, dass sie den Werkspezifikationen entspricht. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte alle Sicherheitsvorschriften ein, die für den Umgang mit Feuerwaffen gelten.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe vollständig entladen ist, bevor du mit der Installation oder dem Austausch des
Plungers und der Feder beginnst.
Verwende nur die empfohlenen Ersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität deiner Waffe zu
gewährleisten.
Trage beim Arbeiten an deiner Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Halte deine Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Sei vorsichtig beim Umgang mit kleinen Teilen, um ein versehentliches Verschlucken oder Verlieren zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge und Teile bereit.

Installation des Plungers und der Feder:

Entferne die alte Feder und den alten Plunger vorsichtig.
Setze den neuen Plunger an der vorgesehenen Stelle ein.
Achte darauf, dass die Feder korrekt positioniert ist, bevor du die Waffe wieder zusammenbaust.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Installation, ob der Plunger und die Feder ordnungsgemäß funktionieren.
Teste die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichem
Abfall.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wende dich an den Hersteller oder die Verkaufsstelle für weitere Informationen oder Unterstützung. Es ist
wichtig, dass du alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Nutzung und Sicherheit des Produkts klärst.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, dir zu helfen, dein Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte befolge alle Richtlinien sorgfältig, um die Sicherheit für dich und andere zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Extractor Plunger and
Spring Replacement for SW22™ Victory

Introduction
Thank you for choosing the Extractor Plunger and Spring Replacement for your SW22™ Victory. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when handling firearms and firearm components.
Always treat your firearm as if it is loaded, and never point it at anything you do not intend to shoot.
Keep all firearm components, including the extractor plunger and spring, out of reach of children and
unauthorized users.
Inspect all parts for damage or wear before installation. Do not use damaged parts.
Store your firearm and its components in a secure location to prevent unauthorized access.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Extractor Plunger and Spring Replacement with the SW22™ Victory model.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace any components.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working on firearms.
Avoid working on your firearm in a cluttered or distracting environment.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and the magazine is removed.
Gather the necessary tools for installation, such as a small screwdriver and a clean workspace.

Remove the Old Extractor Plunger and Spring:

Carefully disassemble the extractor mechanism according to the manufacturer's instructions.
Remove the old plunger and spring, taking care not to lose any small parts.

Install the New Extractor Plunger and Spring:

Take the new stainless steel plunger and spring from the TANDEMKROSS package.
Insert the new spring into the extractor mechanism, followed by the plunger.
Ensure that both parts are seated properly and match the factory specifications.

Reassemble the Extractor Mechanism:

Reassemble the extractor mechanism according to the manufacturer's instructions.
Ensure that all components are securely fastened and that there are no loose parts.

Final Checks:

Inspect the installation for proper alignment and function.
Test the extractor mechanism to ensure it operates smoothly before using the firearm.

Disposal Instructions



Dispose of any old or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information included with the
product packaging. It is important to have access to support for any questions or concerns regarding the use and
safety of your product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Extractor Plunger and Spring
Replacement for the SW22™ Victory. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance.
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Guide de Sécurité pour le Plongeur et Ressort de
Remplacement TANDEMKROSS pour SW22®
Victory™

Introduction
Merci d'avoir choisi le plongeur et le ressort de remplacement TANDEMKROSS pour votre SW22® Victory™. Ce
guide est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du plongeur et du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le produit vousmême.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le plongeur ou le ressort s'ils sont endommagés ou déformés.
Utilisez uniquement des pièces de rechange d'origine ou approuvées par TANDEMKROSS pour éviter des
problèmes de compatibilité.
Lors de l'installation, assurezvous que le ressort et le plongeur sont correctement positionnés pour éviter des
défaillances.
Ne laissez jamais le plongeur ou le ressort à des températures extrêmes ou dans des environnements
humides.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.

Installation :

Retirez l'extracteur de votre SW22® Victory™ en suivant les instructions du fabricant.
Retirez le plongeur et le ressort usés de l'extracteur.
Insérez le nouveau plongeur en acier inoxydable dans l'extracteur.
Placez le nouveau ressort en position correcte.
Réassemblez l'extracteur en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de l'extracteur après l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.
Effectuez un nettoyage régulier pour maintenir les performances optimales.

Instructions d'Élimination
Disposez du plongeur et du ressort usés conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas les pièces dans la nature ou dans des lieux non appropriés.
Si vous n'êtes pas sûr de la méthode d'élimination, consultez les autorités locales pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le support client de
TANDEMKROSS ou consulter le site Web de l'entreprise pour plus d'informations.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à assurer une
expérience sûre et agréable avec votre produit TANDEMKROSS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Plunger e la
Molla di Ricambio TANDEMKROSS per SW22®
Victory™

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del plunger e della molla di ricambio
TANDEMKROSS per il tuo SW22® Victory™. È fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il plunger e la molla di ricambio solo per il modello SW22® Victory™.
Controlla sempre che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il plunger o la molla se sono danneggiati o usurati.
Evita di perdere la molla o il plunger durante la manutenzione dell'arma.
Non tentare di modificare o riparare il plunger o la molla.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione dell'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Rimozione dell'Estrattore:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere l'estrattore dal tuo SW22® Victory™.
Fai attenzione a non perdere la molla o il plunger durante il processo.

Installazione del Nuovo Plunger e Molla:

Inserisci il nuovo plunger nel meccanismo dell'estrattore.
Posiziona la molla nella sua sede, assicurandoti che sia ben fissata.
Rimonta l'estrattore seguendo le istruzioni del produttore.

Verifica:

Controlla che il plunger e la molla siano correttamente installati.
Effettua una prova di funzionamento per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il plunger o la molla usati nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Considera di portare i materiali usati a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del plunger e della molla di ricambio TANDEMKROSS
per SW22® Victory™, contatta il tuo rivenditore o cerca informazioni sul sito ufficiale di TANDEMKROSS.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo plunger e molla di
ricambio.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tłoka i Sprężyny Zastępczej TANDEMKROSS do wyciągacza SW22™ Victory. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników i zapewnienie, że produkt jest używany w sposób
zgodny z jego przeznaczeniem. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Podczas instalacji i użytkowania stosuj się do poniższych instrukcji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z bronią palną.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tłoka i Sprężyny:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij stary tłok i sprężynę z wyciągacza.
Zainstaluj nowy tłok, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Włóż nową sprężynę na miejsce, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane, zanim ponownie złożysz broń.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu nowego tłoka i sprężyny, przetestuj funkcjonalność wyciągacza w bezpiecznym
środowisku.
Regularnie kontroluj działanie wyciągacza, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie części, które nie są już używane, są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania części do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z metalu lub innych materiałów, które
mogą być poddane recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do wszystkich niezbędnych informacji dotyczących produktu.

Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
Tłoka i Sprężyny Zastępczej TANDEMKROSS do wyciągacza SW22™ Victory.
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EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
FOR SW22™ VICTORY TANDEMKROSS

Johdanto
Tervetuloa TANDEMKROSSin EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT SW22® VICTORY®
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja täysin toimivia ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä varaosia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen osien vaihtamista.
Pidä kädet ja työskentelyalue puhtaina ja järjestyksessä.
Älä käytä liiallista voimaa osien asentamiseen tai poistamiseen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Kerää tarvittavat työkalut ja varaosat.

Extractor Plungerin ja jousen vaihto:

Poista vanha extractor plunger ja jousi varovasti.
Asenna uusi jousi paikoilleen varmistaen, että se istuu tiukasti.
Asenna uusi extractor plunger ja varmista sen oikea asento.

Testaus:

Kun osat on asennettu, testaa aseen toimintaa varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Tarkista, että extractor plunger liikkuu sujuvasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä osia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalista
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia
ohjeita.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteesta
turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTRACTOR PLUNGER
AND SPRING REPLACEMENT FÖR SW22™ VICTORY
TANDEMKROSS

Introduktion
Tack för att du valt EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT FÖR SW22™ VICTORY
TANDEMKROSS. Denna produkt är designad för att ge dig en säker och pålitlig funktion för din SW22® Victory™
pistol. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en trygg och
korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att plunger och fjäder är korrekt installerade innan användning.
Använd endast reservdelar som är specifikt avsedda för SW22® Victory™.
Undvik att tappa eller skada plunger och fjäder under installation eller användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg och reservdelar.
Se till att du arbetar i en ren och säker miljö.

Installation av plunger och fjäder

Ta bort den gamla plunger och fjäder från din SW22® Victory™.
Inspektera det interna systemet för eventuella skador eller skräp.
Installera den nya plunger genom att placera den i den avsedda platsen.
Installera den nya fjädern genom att trycka den på plats, se till att den sitter ordentligt.

Kontroll av installation

Kontrollera att plunger och fjäder sitter korrekt och är säkra.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att allt ser bra ut.

Användning

Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för din SW22® Victory™ vid skjutning.
Håll vapnet riktat bort från dig själv och andra när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna använda delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för råd.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av TANDEMKROSS och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med ditt vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
FOR SW22™ VICTORY TANDEMKROSS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní píst a pružinu pro extractor SW22™ Victory od společnosti TANDEMKROSS.
Tento produkt je navržen tak, aby splňoval tovární specifikace a zajistil efektivní a spolehlivý výkon vaší zbraně. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte následující pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s modely SW22™ Victory.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vždy zajištěna a prázdná.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla střelby.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nového pístu a pružiny se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Při manipulaci s pístem a pružinou se vyvarujte kontaktu s ostrými hranami a jinými potenciálními
nebezpečími.
Při instalaci dbejte na správné umístění pružiny, aby nedošlo k jejímu zlomení nebo ztrátě.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly pevně upevněny a funkční.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a náhradní díly.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná a zajištěná.

Odstranění starého pístu a pružiny:

Opatrně vyjměte starý píst a pružinu z extractoru.
Zkontrolujte, zda nejsou na extractoru žádné zbytky nebo poškození.

Instalace nového pístu a pružiny:

Umístěte nový píst do extractoru.
Přidejte novou pružinu a ujistěte se, že je správně usazena.
Zkontrolujte, zda je vše pevně na svém místě.

Testování:

Před prvním použitím proveďte test funkčnosti extractoru.
Ujistěte se, že píst a pružina správně fungují a že nedochází k žádným problémům.

Pokyny pro likvidaci
Poškozené nebo nepoužitelné díly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k úrazu nebo zranění.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace nebo podporu se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné použití našeho produktu. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou naší
prioritou.


